
como en eípacio tan corto 
os puedo yo hacer ofenfa ? 
Advertid , que el que os agravia 
es otro traidor , que intenta, 
á mi pefar , levantarfe 
con mi apellido , y mi hacienda. 

Fie. Al artificio ingeniofo 
efe vueftra noble cautela, 
mejor ferá , que os refponda 
la efpada , que no la lengua. 

Pedro. Pues mi razón no os obliga, 
precifa es ya mi defenfa: Riñen. 
Bien riñe , para ofendido. 

Fie. Para ofenfor , bien pelea. 
Pedro. Mira que os ciega un error. 
Fie. Afsi un agravio fe venga. 
Dent.la Ju/íic.Favor al Rey . 
Pedro. La ]ufticia. 
Fie. Es vil quien no la refpeta; 

mas primero es mi venganza. 
Pedro.Hombrc, que no foy quien píenfas. 
Dent.la Jufiic. Prendedlos , feguidlos. 
Pie. Quien 

os bufea defde Valencia, 
mañana fabrá mataros 
fino os dcfpofais con ella. Fafe. 

Salen ti E/cribano , y Alguaciles , y prenden 
d Don tedro. 

Efcrib, Soltad , hidalgo , las armas. 
Pedro. El no reíiftirrne es fuerza. 

Mirad primero , foy yo ? 
Efcrib, Pues quién queréis vos que fea ? 
Pedro. Qiié delito he cometido ? 
Efcrib. N o mas de aquella pendencia, 

y uua injufta muerte , que 
difteis á un hombre en Brufelas: 
la muger del muerto , aquí 
de vos ha dado querella; 
pues ya es público en Madrid, 
que fois Don Manuel de Herrera: 
los papeles que con vos 
traéis , fon los que os condenan. 

Ptdro. Qué nuevas perfecuciones, 
fortuna mía , fon ellas ? 
Miente el traidor alevofo, 
y miente la infame lengua, 
que tffo publica en mi agravio; 
porque á no fer mi nobleza 

tan conocida::- ü/crib. l ened, 
que aquí no os pedimos pruebas 
de quien fois , allá en la cárcel 
de todo daréis la cuenta: 
Cavalleros , vamos. Pedro. Cielos, 
que una finrazon como ella 
intentéis hacer! Efcrib. Llevadle. 

Pedro. N o haréis por mi una fineza ? 
Efcrib. Eílo es cumplir con mi ofició. 
P«¿ro.Mirad::-£/cr;kNo efpero refpuella: 

allá daréis el defeargo. 
Pedro. El furor refifto apenas 

en mi venganza : Fortuna, 
qué queréis de mi paciencia ? 
fí la razón no me vale, 
por qué con vida me dexas ? 

J O R N A D A T E R C E R A . 

Salen Diña Piolante , é Inh de Damas. 
Inés. Dexa , feñora , que eílrañe 

los primores de tu ingenio, 
y de tu raro capricho 
la novedad : lo primero, 
te has buelto al antiguo trage, 
y para hacer galas , luego 
has rematado las joyas: 
lo fegundo ( aquí me pierdo ) 
has alquilado eíle quarto 
de alhajas ricas compueílo, 
que quien viere eíle aparato 
de eílrado , filias , y efpejos, 
dirá , que defde las Indias 
veniíle. Fio!. Con el dinero 
todo en Madrid fe configue. 

Inés. Pero á qué ñn es aquello ? 
que me tienes aturdida. 

Fiel. Si fabes , que mi refpeto 
atropello aquel t i rano, 
y que en el inflante mefmo 
que me vio , fin darme oidos, 
bolvib la efpalda groífero: 
Y fi rambien , Inés , fabes, 
que no puedo hallar remedio 
para que Don Gómez crea 
la verdad ; por qué á mi ingenio 
condenas trazas , y ardides? • 
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Inés. Pues con aquefte embeleco 
enmiendas effos errores ? 

Viol. Lince es Amor ; yo me entiendo, 
Inés , no me digas nada, 
que efto importa á mi fofsiego: 
difte el papel á Don Gómez ? 

Jnéi. SI feñora , y al momento 
dixo , que vendría aquí; 
y le dixe por entero 
feñas de la cafa , y calle, 
y con encarecimiento 
le dixe , que una feñora 
Indiana de mucho pefo, 
tenia un poco que hablarle 
fobre un importante pleyto. 

Viol. Y difte el otro papel 
á Don Luis de LLrrera? Inés.Es cierto. 

Viol. Es tio de Don Manuel; 
y por noticias que tengo 
de fu efpiritu bizarro, 
nobleza , y valor , efpero, 
que ha de amparar mi defgracia. 

Inés. Es Eimofo Cavallero. Llaman. 
Viol. MAS á la puerta han llamado. 
Inés. Efte , fin duda , es el viejo. 
Viol. Abre , Inés. Inés. Entrad , feñor, 

que efta es la cafa. Sale Don Gomex, 
Gomex. Ya veo, 

que fois vos la que me difteis 
el papel. Inés. Y efta es mi dueño. 

Gomex., A faber lo que mandáis 
vengo , feñora , al precepto 
de vueftro avifo , eftimando 
logros del férvido vueftro; 
porque fiempre con las Damas 
de cortefano me precio. 

Viol. El Cielo os guarde mil años: 
llegad filias. Gomex.. Será exctífo. 

Viol. Yo os fuplico , que os fenteis. 
Gomtx..Dicha es mia obedeceros.S¡f»í<»»/#. 
VioU Si mi prima la Condefa 

viniere á bufcarme luego, 
dirásla , que me perdone; 
porque ocupada en un pleyto 
eftoy , y á ningún criado 
dexes entrar acá dentro. 

Inés. Si haré. Señores , á donde ap. 
irá á para: tanto enredo ? Va/e. 

Viol. N o ignoráis , tenor Don Gom:z , 
que es ufo en los Cavalleros 
defender á las mugeres; 
y como en vos pufo el Cielo 
fangre iluftre , y piedad noble* 
feguro fin me prometo, 
de que las deíJichas mías 
haveis de amparar atento. 
Por huefped tenéis en cafa, 
fino me engaño , á Don Pedro 
de Mendoza , que ha venido 
de las Indias , por concierto 
con hija vueftra á cafarfe. 

Gomex. Es verdad , y el no eftár hecho 
ha fido por un eftorvo, 
que fe allanará muy prefto, 
en llegando de Sevilla 
un cierto informe , que efpero. 

Viol. Cómo puede fer , fi en In lias 
efta cafado Don Pedro ? 

Gomtx. Don Pedro cafado ? Vio!. Si. 
Gomex. Pues como en fu entendimiento, 

fangre , y valor , queréis vos, 
que quepa un error tan feo ? 

Viol. Señor , él eftá cafado. 
Gomex. Pues como puede fer eflb ? 

mirad , que os han engañado. 
Viol. No es engaño , eftadme atento. 

Señor Don Gómez , yo foy, 
porque fepaís mis íuceffos, 
Dcña Ana de Fuen-Mayor, 
cuyo altivo nacimiento 
me ha dado abuelos iluftres, 
que con valerofos hechos, 
de aquel nuevo mundo han fido 
conquiftadores un tiempo. 
Naci eri México , y la fuerte 
inclino mis penfamientos 
á que de Don Pedro yo 
admitieffe los feftejos, 
que de amorofas prometías 
acompañados , pudieron 
convencer de mis defdenes 
el duro , y afpero ceño. 
Pero qué roca , al combate 
del arroyo lifonjero, 
no vá ablandando á fu curio 
lo rebelde , y lo fobervio ? 

Y 
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i a penas logro cumplida Gomex.. Que es lo que decís , lenora ? 
la pretenfion á fu intento, b falfo , y vil Cavallero ! 
quando ordeno fu partida No ha de eftár un hora en cafa; 
para Efpaña , loco , y ciego, que quien niega á mi refpeto 
dexando con ia promeffa la eftimacion , fe merece 
burlados mis penfamientos; motivo de mi defprecio: 
que quien en palabra fia, quien vio tan villano trato! 
es fuerza que cobre en viento. Señora , no folo pienfo 
Yo viendo fu tiranía, de Serafina apartarle, 
me embarqué tras e! , venciendo fino que con todo esfuerzo 
con alientos femeninos he de amparar vueftra cauía, 
del Mar profundo los riefgos. que me laftima en extremo 
Qué peligros no he paffado ! ver , que una muger tan noble, 
qué naufragios no me hicieron, y de tanto entendimiento, 
primero que en la tormenta, viva fujeta á un defaire, 
anegar en llanto el pecho ! en vez de lograr un premio: 
Y apenas llegué á Madrid, vive Dios , que á fer mi hijo, 
quando sé , que por conciertos le caftigára yo mefmo ! 
con Serafina fe cafa, Con Dios , feñora , quedad, 
menofpreciando el honefto que mi palabra os empeño 
efmaite de mi decoro, de agradecer el avifo, 
de quien le hice único dueño; pues embarazáis un riefgo. 
pues en calidad , y hacienda De efte cafo á Serafina 
le igualo , fino le excedo. es precifo avifar luego, 
Y porque os fatisfagais y poner mi honor en cobro, 
de efta verdad que os refiero, pues llego el avifo á tiempo: 
mirad aqui fu retrato, Saca un retrato. Efto encubierto tenia? 
que me dio al principio , fiendo 6 falfo , y vil Cavallero ! Vafe. 
teftigo fiel de efte agravió, Sale Inli. Señora , en qué ha de parar 
quo aunque mudo , efta diciendo tanto confufo embeleco ? 
retorico tu delito, Vial. Ya que la verdad no vale, 
y vivo mi fentimiento. me ha de valer el ingenio; 
Ellos papeles , y fiemas, pues coa aquefta invención 
y otros muchos inftrumentos, ya confegui , por lo menos, 
que guardo para teftigos, deshacer el matrimonio, 
fino fe ablanda á mi ruego, fegun lo ha creído el viejo. 
os firvan de defengaño, lnes. Vive Dios , que eres demonio, 
para que prudente , y cuerdo y que dio lumbre el enredo: 
pongáis vueftro honor en cobro, falta otra maraña aora 
antes que fea efearrniento; que urdir ? Viol. Yo rengo difpuefto 
pues un papel que me ha dado con Don Luis de Herrera un lance 
Don Pedro de cafamiento, para concluir el pleyto. 
le tengo entregado á quien Inés. Pues él viene. Viol. No te vayas. 
le ha de cobrar jufticiero, Sale Don Luii de Htrrera , Vieja. 
fi conmigo no fe cafa, Luis. Según las feñ ¡s me dieron, 
la deuda reftituyendo, efta es la cafa : Sois vos, 
que á quien la razón le fobra, feñora ( anduve groffero 
nada arriefga en los defprecios. en no llamar , perdonadme) 
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De Don 
Doña Violante Pacheco? 

Viol. En fe de la cortesía 
á que es un noble obligado, 
y de vos mi dicha fia, 
os he , feñor , íuplicado, 
que honréis mi cafa efte día; 
porque defpues que he fabido, 
que de Don Manuel de Herrera 
foís tío , me he prometido 
el buen fuceffo, que eípera 
mi honor , por él ofendido. 

£»«. Quando de venir á veros 
no coufiga otro interés, 
feñora , que conoceros, 
y que me mandéis defpues 
férvidos, que pueda haceros; 
eftimaré mi ventura, 
dando á todos que embidiar; 
pues fi agradaros procura, 
qué mas premio , que obligar 
á tan divina hermofura? 
T Í O Coy , como decís, 
de Don Manuel , y he fabido, 
íi ofendida de él venís, 
que eftá en Madrid , y que ha fido 
del modo que me advertís; 
y que eftá en la cárcel prefo, 
por un engaño fingido, 
que ha fabricado fu exceífo; 
porque en Madrid , perfuadido 
de fu amor , 6 poco ferio, 
a una Doña Serafina, 
billa , iluítre , rica , y moza, 
hacer creer determina, 
que es Don Pedro de Mendoza 
con quien cafar imagina, 
y viene de Indias á Efpaña, 
fingiendo no sé qué trueco, 
principio de efta maraña, 
Con uno , y otro embeleco, 
á quantos le vén engaña: 
poco há , que tuve noticia, 
que havia llegado aquí, 

_ y le prendió la Jufticia; 
mas como nunca le vi, 
por profeífar la Milicia 
defde niño, hafta fiber 
qual de eftos es mi fobrino, 
no me he dado á conocer, 

Aguflin Monto. 2j 
ni le he hablado , aunque me inclino 
al mas común parecer, 
de que es Don Manuel el prefo, 
y Don Pedro de Mendoza 
e! que en aquefte fuceffo 
el nombre , y poffefsion goza. 

Viol, No tenéis que dudar de effo. 
Luis. Diciendolo vos, ya fuera 

mi duda poco cortés: 
mas que Don Manuel de Herrera, 
el amorofo interés 
de tanto íol , tanta esfera 
defeftime ! Vive Dios, 
que eftoy por defconocetle; 
porqu» agraviándoos á vos, 
es culpa el favorecerle, 
pues nos agravia á los dos: 
pero yo tomo á mí cuenta, 
feñora , haceros vengada, 
por mas que él bárbaro Intenta 
dexar fu fangre manchada 
con tan conocida afrenta. 
La palabra que os ha dado, 
hacer oy que os cumpla quiero, 
que es infulto en él doblado, 
el quebrarla Cavallero, 
y el no cumplirla Soldado. 

Viol. Difcreto haveis prevenido 
las quexas que os quife dar; 
y pues -me haveis conocido, 
por vos pienfo reftaurar 
mi fama , y honor perdido: 
en vos, feñor Don Luis, 
pongo toda mi efperanza. 

Luis. Sí mi palabra admitís, 
ella os dará la venganza, 
o el honor por quien vems. 
A la cárcel voy á ver 
á vueftro ingrato traidor, 
y fi fabe conocer 
las prendas de vueftro amor, 
fácil ferá deshacer 
efta quimera , y foltarle, 
que amigos tengo en Madrid 
con que poier ayudarle. 

Viol. Que eftá mi hermano , advertid, 
aqui, y que viene á buícarle, 
é importa , que efté ignorante 
de que en efta Corte afsifto. 

D Luis, 



Luis. No temáis, bella Violante; Salen Don Manuel, y Pimiento, 
y pues la hermofura he vifto, Man. Metifte todas las joyas ? 
que defpreeib vueftro amante Pim. Si ("¿ñor, en la maleta, 
(mal mi colera reprimo) del modo que me mandarte, 
él por efpofa os tendrá. con los papeles, y letras 

VioU Vueftro favor noble eftimo, con que la topamos , menos 
pues feguro fin tendrá, la carta , que de creencia 
mi amor , fiendo vos fu arrimo. difte á Don Gómez. Afan.No importa. 

Luis. La Corte he de rebolver tm. Mas no me dirás , qué intentas?"" 
oy para hacerle fo'tar. Vamos á algún Lapidario 

Viol. Dificultofo ha de fer. á que taffe aqueftas piedras, 
Luis. Mis amigos han de dar y que fean , fiendo finas, 

mueftras oy de fu poder; lo que él quiíiere que fean, 
quando fepan el valor teniendo á fu voluntad, 
del preío fobrino mió, b á íu antojo nueftra hacienda, 
con un feguro fiador, y que defpues de mentirnos, 
que fdlga por él , confio, le paguemos el que mienta? 
que han de hacer efte favor: es efto ? Man. Pimiento , no, 
mañana eftamos los dos, mas noble caufa me lleva, 
aquí , porque eftoy difpuefto, que la que has imaginado; 
feñora, á bolver por vos. que bien pudo la belleza 

Viol. No le digáis nada de efto. de Serafina obligarme 
Luis. Pues claro eftá : á Dios. Vafe. á que amante me valiera 
Viol. A Dios. de una carta , que me dio 
Inés. Si es Don Pedro el que eftá prefo, la cafual contingencia 

para qué por Don Manuel del trueque de citas valijas; 
le hacéis fultat ? Viol.Te confiefíb, porque en la amorofa guerra 
que tengo laftima de él, iuena con ardid , lo que 
que como de fu fuctflb fin él fonára á baxeza; 
fui la caufa , no me eftá pero no para que yo 
fu libertad mal á mi; las joyas , y las prefeas 
pues fuelto averiguará pudiera tenerlas , fin 
quien es , eftorvando afsi, el pretexto de bolverlas 
lo que prefo no podrá. á quien fon , para que á un tiempo 

Inés. Pues para qué le has culpado á cobrar mi ropa buelva; 
con fu tio , y has fingido, y afsi , íabiendo quien es 
que fé de efpofo te ha dado, el dueño de aqueífa hacienda, 
que aqui por él has venido, que eftá en la cárcel, fegun 
y que le traiga has trazado me han dado noticia cierta, 
aqui contigo á cafarle ? vendrás conmigo á llevarle, 

Vio!. No he hallado modo m^jor, pues es fuya , effa Maleta. 
que el que vés, para obligarle, Pim.Y has de bolvetle también 
que ponga en efto calor, la mugcr? Man. Como pudiera, 
y haga mas prefto faltarle. quando maripofa ardiente 

lnes. Y aqui , qué havemos de hacer vivo á la luz que me quema? 
con él? Viol. Tú dexame á mi. Pim. Como le quieres bolver 

Inei. No vi tan rara muger. todo lo que fu yo fea, 
Viol. D.fpues fabrás lo que aqui muy juftificado, y muy 

no acabas de conocer. Van/e. Don Quixote de la legua, 
crei 
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creí también , que tu amor 
cedias. Man. Locuras dexa, 
que aun no era Serafina 
fuya , quando llegué á verla, 
y llego á rendirme el alma: 
luego , en buena confecuencía, 
de una prenda , que no es fuya, 
qué rcftirucion me queda ? 

Fim. Pues quando él quiera ajuftarfe, 
que es difícil, fin pendencia, 
cómo fe han de aífegurar 
tu novia , y la buena pieza 
del feñor fuegro , que eftá 
cafado con tu moneda 
mas , que no con tu perfona ? 

Man. Effa diligencia hecha 
queda ya ; pues corno á mi 
me fueron luego á dar cuenta 
del nuevo efpofo Don Pedro, 
pude dexar fatisfecha 
á Serafina, y Don Gómez, 
diciendo , que defde Cuenca 
á Madrid , en el camino 
encontré á eñe hombre, que era 
loco , el qual fupo de mi 
mi patria, nombre , y hacienda, 
y que afsi falto de juicio 
havia dado en aquel tema. 

F'tm. M i r a , feñor , que es mañana 
la amonedación poftrera 
para concluir tus bodas, 
y que es menefter que entiendas, 
que fi un poco te defcuidas, 
darás con la trama en tierra. 

Man. Efto es primero , y defpues 
fuceda lo que fuceda. 

Pim, Quiera Dios , que pare en bien. 
Man. Ya eñoy , aunque yo no quiera, 

empeñado, y aunque arriefgue 
mi vida , feguirlo es fuetza. 

Al irft fa'.en Serafina j Polonia,y le detienen. 
Seraf. Efperad , feñor Don Pedro, 

que aunque hafta aquí mi fineza, 
de vueftro trato ignorando 
la ingrata corre/pendencia, 
pudo engañada obligarfe, 
era en fé de la cautela, 
con que lifonjero amante, 
para empeñar mi belleza, 

fingifteis tiernos alhagos; 
pero ya que de la niebla 
obfeura de vueftro engaño 
fallo á la luz mi fofpecha, 
dad vueftro amor al olvido, 
fin afpirar á una empreífa, 
ya para vos impofsíble; 
y nunca mas os fuceda 
fiogir ardientes fufpiros, 
quando sé la intención vueftra. 

Man. Yo no os entiendo, feñora: 
quando mi amor os venera 
por Fénix de la hermofura, 
y por dilatado cuenta 
el tiempo , en que efpera verfe 
efelavo á las plantas vueftras, 
effo me decís, feñora ? 
Dadme á entender vueftra quexa: 
qué novedad turbar pudo 
vueftro cielo ? Seraf. Mejor fuera 
dar el oido al encanto 
de aquella hermofa Sirena, 
que defde México os viene 
figuiendo confiante , y tierna. 

Man. Muger de México a mi 
me figue ? Seraf. Alguna alma en pena 
ferá, que del otro M u n d o 
viene á pagaros la deuda 
de vueftro amor : ha tirano ! 

Man. Señora , un rayo me encienda, 
íi en México tuve nunca 
muger á quien bien quinera. 

Seraf. Aora reconozco , ingrato, 
vueftra traición , y cautela: 
A la feñora Doña Ana 
de Fuen-Mayor , rica , y bella, 
no conocéis ? Man. Qué Doña Ana r 

Seraf Famofa eftá la deshecha: 
vil Cavalleio , una cofa 
mas clara que las eftrellas, 
para negar tenéis cara ? 
N o peníeis , que eftá encubierta 
vueftra traición , que ella mifma 
á mi padre ha dado cuenta 
de como en México vos, 
con dadivas , y promeíTas 
de cafmiiento , robafteis 
de fu honor la mejor prenda. 

Man.En M xico cal muger 
D 2 no 
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no vi jamas , ni en fu tierra cafarle , me ha de ayudar 
hay Dama de effe apellido. á que yo logre la ernprefla 

Seraf. Papeles , y firmas vueftras de Serafina. Pim.El capricho 
mofttó á mi padre. Man. Es embude. de medio á medio me (lenta: 

Seraf. Haréis , que el fentido pierda. tu has dado en ello. Man. Pues vamos 
Man. Defengaña á Serafina, á ver , qué muger es efta; 

Pimiento. Pim. Si efta refuelta y lleva también contigo 
en fu porfía. Straf. Qué tienes, las joyas , para bolverlas 
que refponder á evidencias ? al prefo , defpues que hablemos 

Pim. Señora , es verdad que en Indias á aquefta Indiana belleza, 
quifo mi amo á una bella Pim. Válgate Dios por Doña Ana 
tneftiza , en quien tuvo feis de Fuen-Mayor,1o que enredas. Vánft. 
hijos como una pimienta; Salen Don Pedro , y Beliran con priftones. 
mas la tal no fe llamaba, Ped.Que en fin,Beltrán,no hay quien crea 
que effo muy bien fe me acuerda, mi defdicha , y mi pefar ? 
Doña Ana de Fuen-Mayor, Belt.Ya poco puede tardar 
fino Hipólita Guareza, de Sevilla , quien defea 
que murió en el Paraguay defenlazar efte enredo, 
del hartazgo de unas freffas, y darnos á conocer, 
que allá llaman capulíes. Pedro. Afsi me lo efctibió ayer 

Seraf. Ya sé , que todo es cautela; mi amigo Don ]uan de Oviedo, 
pero fupuefto , que vos en cuya Nave venimos; 
aflegurais , que es quimera pero temo que entre tanto, 
todo efto , para que yo que fe deshace efte encanto, 
pueda quedar fatisfecha, y aquefta prifion fufrimos, 
con mi padre aquefta tarde fe cafe aquel vil traidor, 
á ver á efta Indiana bella que dará á fus bodas prifa, 
quiero ir , que me la alaban como el peligro le avila. 
de muy hermofa , y difcreta, 'Belt. El Serafín de tu amor 
y eftando en vifita , vos havrá gentil lance echado 
entrareis á fu prefencia, en fabiendo efta quimera. Sale D.Luií. 
y allí veré claramente Luis. Sois vos Don M.inuel de Herrera, 
íí os engañáis vos , 6 ella. que ha fido en Flandes Soldado ? 

'Man. Será para mi , feñora, Sois vos , feñor Cavallero, 
lifonja la diligencia; D.Manuel de Herrera? Píá'e.Hay cofa 
pues con effo fe affegura en el mundo mas graciofa ? aj>. 
vucftra duda , y mi fineza. con efto me defefpero: 

Seraf. Pues en aqueffo quedamos. Vafe. no hay fino darme á partido, 
Man. Norte fereis de mi eftrella: pues todos en efto dan: 

Pimiento , fin duda alguna, Qué dices de efto , Beltrán ? 
que efta Doña Ana , refuelta Belt. Eftoy que pierdo el fentido. 
viene figuiendo á Don Pedro, Pedro. Havre de decir , que si, 
é ignorando , que yo fea pues en ello perfevera. 
otro Mendoza fingido, Belt. Lo que él me mandara fuera. 
ha dado á Don Gómez quexa: Luis. No halláis méritos en mi 
yo quiero ver á efta Dama, para refponderme ? Pedro. Digo, 
y declararme con ella que el veros me divirtió, 
primero , porque ella mifma, y entre un confufo si , y no, 
íi es que coa Don Pedro intenta eftoy dudando conmigo. 

í Luh, 
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Luis. Vanos caprichos dexad: 
de veros guftofo eftoy; 
Don Luis vueftro tío foy, 
y afsi los brazos me dad. 

P/»».Pues quién fois ? 
Luis. Don Luis de Herrera, 

que defeofo de veros, 
ferviros , y conoceros, 
á dexar de la quimera, 
en que vueftro amor ha dado, 
os vengo á dar libertad. 

Pedro. Mi ignorancia perdonad; 
no fupe , á fe de Soldado, 
que tal pariente tenia 
en Madrid. Luis. Sobrino , puedo 
reñiros ahora ? Pedro. Qued o 
corrido de mi ofadia. 

Luis. Cofa indigna ha parecido 
de vueftra fangre , y valor, 
que por lograr un amor 
os valgáis de otro apellido. 

Pedro. Si el Amor , y fu poder 
el alma muda en el hombre, 
no es mucho que mude el nombre. 

Luií. Bien fabeís por vos bolver. 
Si fuerades tan confiante 
como enamorado es veo, 
que no fe qucxára , creo, 
de vos la hermofa Violante, 
que arropellando caminos 
os figue. Belt. Ya efcampa. Pedro.A mi? 

Luis. Aora por ella aquí 
íupe vueftros defatinos. 
Dadme licencia , que afsi 
los llame , por lo que os quiero: 
Pofsible es , que un Cavallero 
tan poco aprecio de si 
haga , que á una iluftre Dama 
quiebre palabras de honor, 
y huya manchando el valor 
de fu nobleza , y fu fama ? 
Merece tal hermofura 
tal cautela ? qué decís ? 

Pedro. Pofsible es , tio Don Luis, 
que eftá aquí ? Luis. Y fue ventura, 
que , á intercefsion fuya , oy 
foltar os hice en fiado: 
fus pefares me ha contado. 

Pedro. Pues fabe , que prefo eftoy ? 
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Luis. Pues no lo havía de faber ? 
V tiro. Y afirma , que el que eftá prefo 

es D . Manuel ? Luis. Bueno es efíb! 
pues fi fois vos , qué ha de hacer ? 

Pedro, lia. vifto á mi opoíítor ? 
Luis. N o sé,por Dios. Pedro.Coía. eftraña; 

como á ¡os demás , la engaña ap* 
aquefte común error: 
pero falga yo de aquí, 
que en viéndome ceffará 
efte engaño , y bol verá, 
como por fu honor , por mi. 

Luis. En qué os haveis divertido ? 
Pedro. Qué queréis ? No sé que diera 

porque fabido no huviera 
mis defatinos. Luis. Han fido 
bien raros ; pero fu amor 
^todo lo perdonará: 
que os canfeis , fobrino , ya 
de hacer ofenfa á fu honor: 
fu hermofura peregrina 
he vifto , y firme os adora. 

Pedro. Quándo la vifteis ? Luis. Aora, 
y que os lleve determina 
conmigo á ver íu hermofura. 

Pedro. Efto , Beltrán , hace Dios: apK 

ConfeíTaré , que por vos 
oy reftauro mi ventura. 

Luis. Sobrino , figueme luego, 
que eftará Dona Violante 
con inquietudes de amante. 

Pedro. Tío , hafta aqui eftuve ciego. 
Luis. Vamos. Pedro.Salga yo de aqui, ap, 

que todo lo he de allanar. Van/e. 
Belt. Válgate Dios por lugar, 

qué de engaños hay en t i ! 
Pues en fiado ha falido 
mi amo , antes que acá buelva, 
quiero , como buen criado, 
poner en cobro fu hacienda: 
zapatos , medias , capote, 
peine , efcobilla , montera, 
tohalla , efpejo , y zepillo, 
y un librito de Comedias, 
que fon cofas no efcufadas, 
quiero ir recogiendo. Penas, 
havrá fucedido á nadie 
tan exquifita tragedia, 
como á mi amo le paila 
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en la profpera , y adverfa, 
pues por Don Manuel le prenden, 
y por Don Manuel le íueltan ! Vafi. 

Salen Don Luti , y Don Pedro. 
Pedro. Cortés ha fido el Alcayde; 

pues porque yo no faliera 
fin efpada , de la cinta 
fe quito la fuya. Luis. Es deuda 
en un noble effe agaffajo: 
en fin , Madrid es efcuela 
del ga rvo , y la cortesía, 
fin que le haga competencia 
Corte ninguna: Aora bien, 
ftñor Don Manuel , en efta 
cafa vive vueftra efpofa. 

Pedro. Pues primero que la vea, 
un favor quiero pediros, 
para obligar fu belleza. 

Luis. Y quál es ? Pedro. Que vais delante. 
primero á fatisfacerla 
de los agravios paliados; 
y afsi que templéis fus quexas, 
para que fuba me hagáis 
deíde el balcón una feña. 

Luis. Vos lo penfais como noble. 
Pedro. Aquí os aguardo. 
Luis. Norabuena. Vafe. 
Pedro. Cofas hay , viven los Cielos, 

que ni bafta la paciencia 
á fufarlas , ni el difcutfo 
es capaz de ccmprehenderlas. 
A quién havrá fucedido, 
que otro con fu nombre quiera 
defpofarfe con fu Dama, 
y con fus joyas pretenda 
acreditar? Mas yo haré 
al tal Don Manuel de Herrera, 
que fepa quien foy. 

Salen Don Manuel , y Pimiento con un 
bulto debaxo la capa. 

Pim. Sfñor, 
clavacio en la mlfma puerta 
Don Pedro efta de M.ndoza. 

Man. Efto es verdad , por la cuenta 
Doña Ana de Fuen-Mayor 
le hizo íoltar ; efta es buena 
ocjfíoa para bolverle Llega. 
fus joyas: Pues os encuentra, 
Cavaliero , mi fortuna::-

Pedro.Ha traidor'.de efta manera:-Empuña. 
Man. Teneos , feñor Don Pedio, 

y efeuchadme , antes que puedan 
embarazar las efpadas 
la obligación de la lengua, 
que tiempo havrá para todo. 

Pedro. Pues qué decís ? Pim. Aqui es ella. 
Man. Pues ya fabeis, que el defeuido 

de los criados , las maletas 
troco de los dos , que yo 
cumpliendo con mi nobleza, 
os traigo la vueftra aqui, 
con la "forma, y la manera 
que la hallé. Pedro. No os agradezco 
el primor, que la riqueza 
nunca tuvo en mi dilcurfo 
eflimacion , mas la ofenfa 
de pedir á Serafina 
con engaño , y con cautela, 
vengaré con efte acero. Saca la efpada. 

Man. Quando en mi faneado queda 
el punto , por lo demás 
folo os doy efta refpuefta. Riñen. 

Pim. Para poder apartarlos, 
pondré en cobro la malera. Vafe. 

Sale Don Vicente con la efpada defnuda. 
Vic. Cavalleros, reportad 

la ira , íi á ello os empeña, 
ver que me interpongo yo. 

Man. Perdonadme , que no pueda 
obedeceros. Pedro. Dexadme, 
que afsi vengue una cautela. 

Vic. Tet eos ; y pues llegué 
á tiempo , que eftorvar pueda 
el diígufto , á mi me importa 
faber ( ha honor lo que me cueftas!) 
qual de los dos es Don Pedro 
de Mendoza. Los 2.Y0 foy. Vic. Penas, 
qué efeucho ! Viven los Cielos, 
que a uno de los dos no crea, 
quando sé , que de los dos 
uno es Don Manuel de Herrera, 
que es á quien vengo bufeando 
para vengar mis ofvnfas. 

Man. Si es hermano de Violante, ap. 
notible empeño me efpera. 

Pedro. Ya os he dicho , que yo foy, 
y fobre aquefta materia 
otra vez hemos reñido: 
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y pues no eirá fatisfecha 
de mi verdad vueftra duda, 
ya por la porfía necia, 
á mi me toca el reñir 
con vos , pues quando no fuera 
yo Don Pedro de M n d o z a , 
foy el primero que encuentran 
vueftras iras, y es forzólo, 
que el primero al duelo fea. 

Man.Tened ,que aunque foy Don Pedro 
de Mendoza , en mi es ya deuda 
reñir , por lo que quifiereis, 
que fea yo , b que no fea: 
mas una vez empeñado ap. 
en materias como aqueftas, 
obliga el nombre fingido 
á lo que el propio pudiera. 

Vk. Quién vio mayor confufion ? 
y entre dos empeños puefta ap, 
la duda de mi venganza, 
ofufcada en la evidencia; -•-
pues a un mifmo tiempo afirman 
lo mifmo que á un tiempo niegan. 

Pedro.Mirad , pues , cbmo ha de fet? 
Afán. Ved cómo queréis que fea? 
Vk. Marandcos á entrambos juntos, 

pues otro medio no queda. 
R'tñtn yy [alenDon Luis , y Don Gomex. con 

las efpada; de/nudas , y Don Luis fe pone 
al lado de Don Pedro. 

Luis. Cavalleros , qué es aquefto? 
Gómez., Vueftro furor fe detenga. 
Luis. Don Manuel , á vueftro lado 

eftoy. Vic. Qué he efcuchado? muera 
quien me agravia. Luis. Deteneos. 

Vk. Nadie havrá que me detenga, 
que es efte el hombre á quien bufeo, 
para caftigar la ofenfa 
de una hermana vil. Luis. Teneos; 
que aunque vueftro acero intenta 
defempeñar un agravio, 
á que el honor os empeña, 
no puede fer por dos caufas. 

Vk. Quáles fon ? Luis. Es la primera, 
que Don Manuel mi fobrino 
es ya de Violante bella 
eípofo , por quien aora, 
con mi induftria , y diligencia, 
ha falido de la cárcel 

para catarle con ella. 
Pedro. Quién vio confufion mas rara ? ap, 
Luis. Y la fegunda es , que celia 

el duelo , haviendo en entrambos 
igual amor , y nobleza. 

Vic. Elfo no me fatisface, 
hafta que á Violante vea, 
pues sé , que eftá en un Convento* 

Luis. Si os llevare á fu preferida, 
y á vueftros ojos fe dieren 
las manos , qué diréis ? Vic. EíTa 
ferá fineza , y no agravio. 

Luis. Pues venid , que aqui efta cerca 
la que ha de dexar airofa 
de vueftro honor la fofpecha. 

Vk. Fiado en vueftra palabra 
os figo. Luis. Don Luis de Herrera 
fabrá dexar , como noble, 
vueftra inquietud fatisfecha. 

Pedro. Don Manuel , con vueftra Dama 
íu hermano á cafar me lleva; 
y aunque vos ya* conocéis, Al oído. 
que es impofsible que fea, 
por vos callar he querido, 
para que yo folo pueda 
tomar la jufta venganza 
de las finrazones vueftras. 

Man. Ya yo empeñado una vez, 
he de morir en la empreífa. 

Luis. Seguidme los dos. fie, Fortuna, 
á mucho empeño me arrieígas, 
fi de aquefta vez no dc-xo 
defempeñada mi afrenta. Vanft los tres. 

Man.Vás , feñor Don Gómez , como 
fue vana vueftra fofpecha, 
y como en el laberinto 
de Madrid , fietnpre fe encierran 
engaños , que fe acreditan 
folamente en la apariencia ? 

Gomex.. A no haverlo vifto yo , 
Don Pedro , no lo creyera: 
digo , que hay hombres notables. 

Man. Pues de la mifma manera 
Doña Aña de Fuen-Mayor 
debe de fer , pues inventa, 
que en Indias la he feftejado. 

Gomex..Yn Serafina fue á verla, 
feñor Don Pedro ; y fupuefto, 
que efta allá , y fu cafa es efta, 
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entremos los dos , que al punco, 
que vos dexeis fatisfecha 
á Serafina , ferá 
vueftra efpofa. Man. Norabuena; 
veréis como es todo engaño-

Gemís:. Plegué al Cielo , que afsi fea. 
41 entrar/e ¡ale Doña Violante retirando/e 
de Don Vicente , que [ale trái ella con la 
tfpada de/nuda , y t'di tila Don Pedro, 

Don Luis , y Doña Serafina , y fa-
cttn todoi las efpadas. 

Tic. Morirás con efte acero, 
pues que fer tu efpofo niegas. 

Viol. Cavalleros , amparadme. 
Man. Qué he mirado , Cielos? efta 

es Violante , y ya me toca ap. 
el bolver por fu defenfa. 

Viol. Como en el valor de entrambos 
cabe un engaño ? Pedro. Detenga 
vueftro furor la oíadia. 

Seraf. Quién vio confuíion tan ciega? 
Pedro. Yo por íalir de la cárcel, 

folo á vengar mis ofenfas, 
me fingí fer Dan Minuel 
para con Don Luis de Herrera, 

l a » . Informado de Violante, 
crei que mi fobriuo era. 

Pedro. Don Pedro foy de Mendoza, 
con que vuéítro engaño ceífa; 
pues el que tenéis delante 
es el Don Manuel de Herrera. 

Vic.Paes muera quien::-
Gomex.. Deteneos; 

y íi las canas refpetan 
los nobles, podéis mirar, 
que informe engiñofo os ciega: 
Doña Ana de Fuen-Mayor, 
que es efta feñora, feñas 
dirá de quien es Don Pedro. 

Vk. Doña Ana queréis que fea 

La Oca/ton hace al Ladrón. 
la que es Violante mi hermana ? 

Todoi. Señora , hablad. Viol. Mis cautelas 
íe lograron con la induftria 
de mi ingenio : y pues es fuerza, 
que aqui la verdad fe aclare, 
pues eftoy en la pretenda 
de mi hermano, que procura 
cobrar de fu honor la deuda; 
como amante , y como honrada, 
que efte es Don Manuel de Herrera 
publico , á quien como efpofa 
le rendí la mejor prenda. 

Man. Afsi es verdad , yo confieflb, 
que me rindió la belleza 
de Serafina , y que ingrato 
te olvidé; pafsion fue ciega, 
con la ocaííon que me dio 
el trueco de la maleta, 
que buelvo á Don Pedro , coa 
las libranzas , y prefeas; 
y pues aqui la razón 
de mi obligación me acuerda, 
lograd , iluftre Mendoza, 
de Serafina ; y tu , bella 
Violante, llega á mis brazos. 

Dan/e las manos. 

Viol. Con aquefto el duelo ceífa, 
pues que reftauro mi honor. 

Gomex.. Quién imaginar pudiera 
tan raro fuceífo ! Aora 
llegad á mis brazos: ea, 
dale la mano á tu efpofo. 

Seraf.Ml mano, Don Pedro, es efta; 
que quien por cartas fe cafa, 
fe expone á eftas contingencias. 

Dale la mano d Don Pedro. 
Todos. Con que aquí , Senado iluftre, 

para ferviros , fin tenga: 
La Ocafioh hace al Ladrón, 
y el trueque de las Maletas. 

F I N . 
Con Licencia : EN VALENCIA , en !a Imprenta de la Viuda de 

Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva , en donde fe hallará 
efta, y otras de diferentes Títulos. Año 176?. 








